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[BELARUSIAN TEXT - TEXTE BtLARUSSE]

ALAFABOP AB APY)KBE, JOBPACYCE)ICTBE I CYHPAIOVHIITBE
1AMDK PCI-IYEIIKA1I BEJIAPYCb I YKPAIHA1I

Pscny6niKa Benapycb i YipaiHa, smiA zanefi Ha3bIBaloUUa BbicoKimi XaraBOpHbMi
Baicami,

a6anipaio'bIcA Ha ueCHbLq CyB93i namix J3BoMa maIp~aIBaMi, ix Hapoiami, ArS
cKnanica ricTapbrHa,

nml3'eHrm 9 TrEM, trTO nanermae pamiBi6uu i 5,IauaaaHHe r3TbIX auHoCiH arinaasuae
Kap3HHbIM iHTap3caM Haponay a6eaa3Box nA3.pxay i cnyxcKbub cnpase Mipy, 6Acnei i
nparp3cy,

npacKHyrbLq pauy'acuo npaurBaub 6yla'HiuTBa He3afneiGx Ji3MaxpaTbrIbIx,
npasaBix aApwIay,

aMl3Haqalaqm, IIITO laraBop namx Benapycxaf CaBetixaA CauMSqnicTbrqHaA
P3cny6nixaf i YxpaimcKaA CaBewcaA Caub12Jic'r1HaA P3cny6n.rai an 29 CHewKHs1 1990
roaa azbrpa 3HaiHyIO pomo 9 pa3Biuui zo6pacyceacmix aHociH naMix a6eA3BioMa
1l39pxaaBami,

iMKHytibic HaJaub HOBYO aracub CBaiM aJiociHaM i yMauaBaUb npaBaByio 6a3y
cyrnpauo HiuTBa naMix a6en3BIOMa 3ApxaBami aanaemHaci 3 p3anrHaCutMi
M.aiaponHara xmruuA,

nauBApIxaioq|b CB=aI npbIdIbHacub na arynbnanps:3Ham[x HOpMay Mi1HapOzHara
rnpaBa, M3Ta i npamubrna. CTaTyra Apratibaui A6VARHaH, x Haubi, naJlaz3HHg A

XejciHnccKara 3a.ao['Hara AKra, flapbrIcKaA XapTmi fLUl HOBat Egponb i iHtUbIX
naxymeHray ApraHi3aubdi na 6scneub i cynpauogHiLTBy 9 Eqpone,

flaMOBiicl a6 Hixqna.naamenlM:

APThIKYJI 1

BblcOKil XIaraBopHbr, Baxi 3aCHOBa.OUb Csae aanHOCiHb! Ha 93aemnaA naBa3e, laBepbf
i 3rD3e, KipybicA npI r3TbIM npbMHubifaMi naBari aa 21351pxayHara CyBep3HliT3Ty,

payHanpayA i HeyMLmmaHHS Ba HmyrpaHbl cnpaBbI aJ13iH anHaro, Henpm;iteHA cinrl a6o
narpo3bl cinaak1, yKnio'aSloa 3lKaHaMiqHbtq i iHtbiLg cnoca6b UiCKy, MipHara yp3rynABaH-t
cfnp3,4ax, navrai !a npano 9 --a;;ae a i acHoqHLIX csa6G2, no6pacywleHiiuIU BbLKaHaH-q
a6aBa3aue.nbCTa? na mix4CapoDHamy npasy, a TaxcaMa iHwbmi aryibHanpbl3HaHblMi
npblHubrlami i HopMaMi MiwrapoaHara npaBa.

BblcoKiA JIaraBopHbtA SaKi npbl3HaOUb HenapywHacuE iCHylO'iblX naMix iMi
a3s pKakHbiX rpaHitL i nauBlpA4aloub, WTO He miolub Hi.KiX TapbrrapbtUqnbHbX np3T3H3i4

aul3iH na aZHaro i He 6 yfLyub BblcTay .Llb Taxix nlp3T3H3iA y 6yIy~blM.
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APTbIKYJI 2

BbicociA ja&raBOPHblR BaKi CnpbLIOUb npaugrBaHnIo npau3cy a6MewaaaHHa
936paeHHsAi i pa336paeHHA, y3MauHeHHIO poni ApraHi3aubli A6'.AHaxbtx HaUblA y cnpaBe
na~aTpbiMaHHA Mi)i-apo.Hara Mipy i 6acneKi, CTBap3HHIO CiCT3MBI KaneKTblqHai 6sicnexi 5'
Egpone. BbicoKi RaraBOpHbLSI Eaxi TaxcaMa npbmnciazaioub HaMaraHHi mu cai13eAHiqaHHs

MipHaMy yp3ryrBaHHIO KaHhnixTag i iHtUbIX CiTyaubtfi, AiA 3axpasaoub ix iHTap3cbl.

APThIKYJI 3

Koxcmbf 3 Bblcoxix UarasopHbtX Baxo5' a6asA3saeuua gcrphna.iaauua az yn3einy a6o
na.aTpbiwdi xix 6bl TO Hi 6blno a3esHsi, HaxipaBambiX cynpaub npyrora BblcoKara
XjaraBopHara SoKy, i He aanyCKaUb, za6 Aro T~pbrropbm 6buma Bbnapblca-aH Ha uIKojiy
iHTap3cam 6acneKi apyrora BblcoKara XaraBopHara EoKy.

Y BbMaKY q3HiKHeHHM ciTyaUibi, mcas cTBapae, Ha nYfCy anHaro 3 BbICOKiX
XlaraBopmbrx Eaxo5, narpo~y mipy, ExaA napyuae a6o 3axpaHae iHTap3cbi se 6slcneKi,
T~prrapbLqsHaA u3nacHacui i CyBep3HiT3Ty, eH mo)wa 3BSpHyuua na npyrora Bbicorara
RlaraBopHara BoKy 3 npanamoBari 6e3azxyanHa npasecui KaHCynbTaUbli. BblcoKiA RlaraBOpHbl
Eaxi 6 ynyub a6MeHbBauua annaBenHaA iH4,apmauhLsI i iMxHyuua na 3raneHmw
Hea6xoZHbtx mep Aum nepaaonbaaB2 TaKoi Ciryaubfi.

APThIKYJI 4

Bbscoxiss AaraBopHbR Bani 6ynyOub csae aaHOCibfI 5 c4bepbJ BaeHHara
cynpauo5HiUTBa, 3a6ecn'q3HHA A31pa5Ha 6scnexi, aXOBbl a3np)wa5HaAI rpaHiUbl, MbrrHaA
cnpaBbs, 3xcnapTHara i MirpaUbrIHara KaHTpO.IIO Ha naacraae aco6Hbix naraHeHHAY.

APTbIKYJI 5

KoxIcs-b 3 Bbscoxix UaraBopHbIX Eaxo5 rapaHTye cCaiM rpaMajnl3HaM, He3aneiHa an ix
HaubimHaJlbHaCui, flly, MOBbl, Bepa~bl3HaHH., naniTbrtHbix a6o iHLubIX nepaKaHaHql,
rpaman3MHCKiA, naniTbIlHbR, caubsulbHbIsI, 3KaHaMiqHbR i KynbTypHbLq npaBbl i csa6onlb
aunaBenHacui 3 aryJlbHanpbl3HaHblMi mopmami Mi4GapoRHara npaBa.

Koya-bl 3 BbICOKiX ,taraBopHbsx Baxo5 y aanaaenHacui 3 ssm 3axaHaa/CTBaM nae
rpaManl3AHaM apyrora BblcoKara XRaraaopHara BOKy, KiLA npall, mBoub Ha Aro T3pbTOpbi,
pOqHblJs ca cBaiMi rpaMam3AHaMi npasbl i CBa6Olbi i awsubiuuts5'iu.e ix poqHy0 npaaalytO
a6apoHy.

BblCOKi .l:araBopHUsR Baxi cynpauo,Hi, asoub y axIauusneHHi npawoy ix rpaMaZ3H,
SKiA npax cbmatoub Ha T3pbrropbti aal3iH anHaro, a.a3BaiOub iM naZTpbzMXy 9 annalenHacui 3
HopMaami 3axaHaaa'CTBa ,3p;ZaBbl mecua ;,bixapTBa, aryflbHalpb3HaHbMi HOpMaMi
Miwc-taponHara npaBa i naMogneHacwlMi 9 pa,,cax ApraHi3aubii na 6AcneUb i

cyrnpauog'HiuTBy 5' Eqpone.
BbICOKi. R.araiopHbmq BaXi po65ub Hea6xonHbLq 3axanbi Lu CTBap3HH Ha60.nbW

cnpbtlnbHara pB3K.[My 53aeMHb x riae3na ix rpaMan3AH i aco6 6e3 rpaMa.n3HCTa, AKil,
npabwaoub Ha ix T3pbrropbtqX.

Vol. 1993, 1-34115



96 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 1997

BbICOKiA JlaraBopHbls Bai 3ainlioAaUb KOHCynibcKybo KaHBeHUbIO, narasop a6 npaBasoA
aanaMo3e na rpaMan3SHCKiX, cRMeHHb[X i KpblMiHanbHb[X cnpaBax i iHWbLq naraHeHHi

M3TblX raniHax.

APTbIKYJI 6

Kombf 3 BbicoKix XlaraaopHblX Saxo5 y aanaaenHaci 3 arynbHanpb3HaHbMi HOpMaMi
mixmaponHara npaBa, a TaccaMa rlapbxcicar XapTblgr 2XU HoBah Eyponi i iHWbmi
.aaxyMeTraMi ApraHi3aubfi na 6Acneubl i cynpaUloyHlirrBy 9 Eypone nauipnzae, UiTO
naBara na npaBOY aco6, S[KL aaHOCAUua 2a HaUbSH8JibHbIX MeHwacuerl i Iyi naCTaSHHa
npamimaoub Ha ArO T3phrropbli, 3'Jlsneuua iCTOTHbIM 4)aKTapaM Mipy, cra6ijnbHacui i
f3MaKpaTbli.

KoXHbl 3 BbIcoKix IlaraBopHBIx EaKog rapaHvye aco6aM, 1113 aAHOCUua na
6enapycTzar MeHUacUi Ha YKpaiHe i gxpaicKaA MeHUacui 5 P3cny6niuj Benapycb, npasa
iHabBayanbHa a6o KanexTbr?5Ha cBa6onHa BbIra3Baub, 3axorBaub i pa3BiBaub cBaio
3THiHyl, KynbTypHy1o, MoHyo a6o p3JirifiHyO caMa6ErrHacub, He naBSprambliCs AxiM-
He6yl3b cnpo6aM aciMi.,1lnub cynpaUb iX BOni.

Bblcoig IlaraaopHb~s Sard 3a.lOiaUb aco6Hae nraAaHeHHe 5 r3Tafl raniie.

APTIKYTI 7

KoxIblI 3 BbIco~ix aaraaopH]61X Eaxo5 a6aMl3Baeua nplmaub Ha cBadg T3pbrropbfi
Hea6xo HbLq 3axaJIbl, y TbIM JAixy 3alaHala"lbLR, Au npazyxineHHA i cnbimeHHA IO6ObX
13e..RHHl, 3acHaBaHbx Ha HaubI1HajibHafl, pacasaA, 3THiqHaA a6o p3niriHaI HeuspniMacui,
Bapoxacui a6o HA.HaBicui.

APThIKYJI 8

BblcOKiA IlaraBopHbLw Eaci ca3egHitialoub pa3BiUuo yce6axosbrx KaHTaKTaq naMixc ix
rpamaR32Hami, naniTbr4Hbmi napTbLqMi i pyxaMi, npabca]3aMi, p3nirifHblMi, ZaHo 'lMi,
Manam3fsHblMi, cnapTblyHbLMi, TypblCTbr4Hb[Mi i iHwbiMi a6'AfaHHAMqi i CaIo3aMi, opramami
apyxy i iHcqapMaUbli.

APTbIKYI 9

BbIcOKil RaraBOpHbMI EBai H2aBoub aca6niBy1o gBary pa3BiUUIO cynpauo'HiuTa
naMix napJiaMeHraMi i napnaMeHTapbLqmi a6e3BEoX a3pwaq, aXTblBi3ylOUb yaaeMa1eHe
Kamici BqpXo5'HbIX CaseTaq, y nphmBaTHacli, y raniiie 3axaHaTaopqag 1l3eHacui.

APTbIKYI 10

Bblcoxil flaraBopHbLq 5ali 3a6icne BaIoub cnpbLSqnbHbLq 9MOBb zu pa3BiUuL
y3aemaBbiranHara raHandBa-3KaHamiqara cynpauogHiuTBa naMix iMi.

BbIcoKiA XlaraBOpHbLq Baxi cTBapaioub cflpblJ1bHbLq 3KaHaMi'4HbLq, cbiHaHcaBbm i
npaBaBbLq yMOal anAl npajfnpblHManbHiucaA i iHwag racnazapiAi n3eAHacui, yfmloalOmbl
3aa *o4BaHHe i 93aeMHyIO axosy xaniTaa5k.naiaHH59.
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BblcoKis IlaraBopHbLq Saxi Hanajoub aca6liByo gBary pa3BiIUuIO 3KaHaMi4HIX CYB23e
naMixg npbirpaHitlHblMi padHaMi a6ea3BIox rn3pwag, a Taxcama 3a6acneBaloub cnpbt LbHbtA
yMOBbl nRJ,, cynpauogHiLrTBa Ha y3poyHi afiMiHicTpaUbtIHa-T3pbrrapLqnbHbIx aj13iHaX y
MeKax ix KaMfleT3HLlbli.

KoXCbIc 3 Bbicoxix araBopHblx 5axog ycTpbtMUliBaeuua an Jl3eSHH.iq5, UiR MOryUb
HaHecui npyroMy BbicoxaMy RaraBOpHaMy SoKy 3KaHatM, HyM0 a6o 3Kanar'iHy1o u.xony.

BbicoKxi ItaraBopHbLq BaKi p3rynoioub y3aeMaaAlHOCiHbi na naMAHdHbx nbrraHHlX Ha
nancTae aco6Hbrx naraiAHeHHAi.

APTbIKY1 11

BbICOKiA UarmopHbLq Bari paaialub uecHae cynpauo5'liuTaa 9 raniHe cenbcrat
racnaaapr i nepanpauo,maA npaMLICJlOBacui. Y r3Tbtx M3TaX AIHBl 3axnlOmaub a o6HM%
naranlHeHHi.

APTbIKYJI 12

Bbicosis IXaraBopHbrJq Sari pa3B iBMU cynpauo'HitrFBa 9 ranile 3Heprnmi,
npbimHeHtS p3cypca36eparawsotbx T3XHanori, TpaHcnapTy, iHqbapMaTbnri i cyBA3i,
yKnlioaio'bi cnajnapoxmixaayio cyBs3b, CnpLqOUb .3aXOBMHIO, paubMHanbHaMy
BbixaphIcTaHHIO i pa3BilUUIo KoMrmexcaq i q3aeMa3BA3aHbX CiCT3M, 0gM CJ.naniCS 5 f"TblX
ranimax. Fla r3Trx nbrrarnuix 6yAyub 3axlio'IaHbi aco6Hb 1araAHeHHi.

APThIKYI 13

KoXMbl 3 Bacoix UlaraopH, X EaKoq Ha 9MOBaX, Bb 3HaqaHbIX aco6HbIMi
naraaHeH-Mi, 3a6AcneiBae TpaHcnal2THbr anepauti nipyrora BbIcoKara ,UaraBopHara BoKy
npa3 paqmbLq i naaeTpaHrls nopTx, %ibirymaqHyio i a-rTaMa6inbHyo ce'ni i MaricTp.nbHibL
rpy6anpaBOAbl, axds 3HaXO1I3lUua Ha ie T3pbrropb li. ra rlanlaxcKHHe jl3eAHiqae TarcaMa 9
jna'tibHeHHi aa MapcKix nopTaq YrpaiH~b.

YMOBbl i napasar aXituuAneHHM TpaH3iTy aco6 i rpy3ag npa3 T-3pbrropbli BwcoKix
JXaraaopHblx SaioY BbI3Ha'aiouua aCO6HbIMi naraRHeHHlMi 5 aflnaaeflHacui 3 iX
HaUblRHalbHbIM 3aKa.Ha.agrBaM, a TaKcaMa mixi-apOnHblMi HOpMaMi i npaBinaMi.

APThIKYI 14

rlpaBaeb p 3bM M'3Spxcamar MadMacui, MadMacui lopbln br'Hbix aco6 i rpaMa,13.qH
anlHaro Bblcoiara ILaraBopHara Boxy, AxaA 3Haxon3iuua Ha T3pbrropbi npyrora Bblcoxara
,RaraBopHara Boxy, p3ryrnoeuua 3a.KaHajiaqcTBaM fl33pxcaBbi Mecua3HaXO,[KaHIi MaeMacui,
Kani iHwae me ripaiyrnenxaHa naraAHeHHeM flaMi; iMi. Kani aA3iH 3 B,.coxix X[araBopHbIX
5axo5' 3a5An..e a6 npbtHane)Kacui AMy MaMacui. A xas 3HaXO)13iuUa Ha T3pbrTopbli uipyrora
BbIcoxara )laraBopHara Boxy i Ha AKryo npan'aqflqoub np3T3H3ii Tp3UiR aco6b a6o
l3sAp)KaBbl, TO apyri BblcoKi UlaraaopHb, Box a6aBS3aHbl 3pa6itlb yce Hea6xonHbsl 3aXajib
na axoe i 3axo0,BaHHo TaxoA MadMacti i He 6yn3e nepanaaaub Ae KaMy- He6yni3b 6e3 nB3'a
Bboc3aHarl 3rOflbf Ha 3Ta nepwara Bblcoxara araopHara Boxy na KaH4aTKoBara
BbIpaw3HHM nbrraHii a6 qe npblHane Hacui.

3 rTa M3TaA BblcoKi..q U araBopHbR Saxi 3a.ni0'laub aco6HbuL naraHeHHi.
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APTbIKYJI 15

BblcoKi.s JlaraBopHbM Sari pamBiaOUb cynpauo5Hiunra 5 raniHe azylaubli, HaByKi i

T3XHiXi, 3aaxBo4Baio,'b nplMbII CyBA3i naMih HaByanbHbIMi ycraoBaMi i HaByxoBa-

aacnemqh[Mi U3HTpaMi, axa[uIAnemHe cyMeCHUX nparpaM i pacnpauoBax, aca6Jia y raniHe

nepazaalX TxmanoriA. BbicoKiAi XtaraBopHasL Sari 6yayub y3aeMaa3eAHi'laUb y raniHe

nanpbLXTO5Ki HaByKOBbIX i nenarar ,HbX Kazpay, a Taxcama 3aaXBO4BaUb a6MeaHl

HaByx~ouaMi, sbmnamblKaMi, CTazopami, acnipaHTaMi i c'ryA3HTaMi.

Bblcordi XtaraBopHbA Bari 53aeMHa npbaoub nirmnoMbi a6 azyKaubdI, By'qOHbX
cryneHAx i 3aHHX i 3aonIaUb na rTaMy nbrraHHmO aco6Hae naraIHeHHe.

BbIcoriA RaraBopHLq a.Kai 6ynyub aXbIUUS5JIA1Ub wbipo1 i a6MeH HaByxoBa-T3XHiHHaA
iH(bapMaubufI, a TaxcaMa cynpauoHiUrrBa 9 raniHe aXOBbi npaaog ma iHT3nexTyanbHylo i

npammcnoByio gnacHacub y aznaBeAHacUi 3 ix mi apOAJHbMn a6ams3aUenbcTBaMi.

APTbIKYJI 16

BbICOKiA XlaraBopHabI Bari 6ynyuh pa3BiBatb cynpauokHiLrTBa 9 raniHe KyJlbTypbl,
iHapMaubd, JiTapaTypb[ i MacTaurrBa, aga3BaUb I3Spxa3Hpyo narpsTbIMKy 3axogBaHHIO i

pa3BiUUIa HaUbLAHabHa-KynbTypHaa caMa6brrHacui 6enapycaq Ha YKpaiHe i qrpaiHuaq y

Pcny6niUb1 Eenapycb, y npbIBaTHacui, rpaMazCXiM HaubIIHaJnbHa-KynbTypHbIM a6'UIHaHH M
y KynbTypHa-acBeTHijaa, BbUaBettxaA J13eAHacui, aayXaubi Ha poznaji Mose, y3aeMmaMy
a6MeHy cTy-3HTaMi, BEmnfaffbirami i Mac'aLUdi KaneKTbuaMi. BbIcoruid RafBopHbIL Sard
6ynyus cynpauoqHi'iaub y rnHe rme- i panbl6BsluPaHHR, HaAambo'i aca6niayia gsary

3a6ecn 3HHIO KYALTypHbDX i nyXO5'HbFX naTp36 HaULIHanJbHbIX MeKwacueg - 6euapyca Ha
YrpaiHe i 5xpaisuaq y P1cny6niubi Behapycb.

KoNxail 3 BbIcorix )IarasopHsrx Saxo' 3aaxBoaBae BblBy'43HHe MOBbl apyrora Bblcorara

RaraBopaara BoKy, y TbIM AiKy 5 HaayanbHb]x ycTaHoBax ycix y3poyleA. BbicoKri
RaraBopHMta Saxi caa eH HNajoub a;KBruLL5,JIeHHIO CyMeCHb1X KyhbTypsHbX aXnbIlH,
naWblp3HHio npaMbiX KaHTaXTa flaMiX TBOp'blMi KareKTblBaMi, a3eR'aMi HasByKi i KyjlbTypbl,

cneUbtSficTaMi Ha u33KpxKaHbIM, p3riHHanbHbim i MACUOBbIM y3poqHAX.
BblcOKiA XaraBopHbSI SaKi 3a.rnOqaUb aCO6Hbm naraaHeHHi na r3Tbrx nbrraimx,

yMoWaob naraAHeHme a6 aJEKpbflUi KynTypHbIX u3Hrpaq J13BIOX n3.qp)Kag Ha T3pbrropbli

aBf3iH anHaro.

APThIKYJI 17

BbICOKiA laraBOpHbIll Sari axbiuSLalSllOUb ueCHae cynpauo5HiuTBa 5 ranie aXOBbl i
nanwHHMA CTaHy HaBaKOJbHara acspona3A, npaJiyxileHHAS TpaHcrpaiHb[x

3a6pyaxKBaHHAq, paUb1~HanbHara npbipoaaapblcTaHHA, nawlbp3HHA Ccepbl 3KwaariHa

4blC'TblX sbrrBopxiacueA, axmtlu.yqlJCHHA BbICOKa3( eTblyHblX npbpoaaaxoHbIX
npbipoaaanmayleH4blX mepanpsbemc-ciy.

Bblcoxisq IlaraBOpHBLq Eai cyflpauo5Hi4alioub 3 yjiuam cBaix Mar'lblMacueA 5 r3Tak

raniHe Ha p3rilHanbHb[M i rua6ansbm[M, y TbIM nixy Ha i3su piagHbIM i rpaMaJiCKiM y3pOLqHX,
3 M3aT CTBapa3HHR cea6fbMHak MixHapOxIHaA CiCTrMbI qxanariqHar 6Acnezi i 3KalariLqHara
iH4dapMaBaHHA.

BbIcOKiA XlaraBopHbLA Sari 3aaXBO4Raloub npaMoe cynpauogHiuTBa MSCUOBbiX opranag
f3Rpwa5HaA ynalabi i KipaBaHHtS, lOpbILbI'HbIX i cji3i'iHblX aco6 y npbtrpaHiNmblX padaax y

M3Tax aXOBbI i a3flapagneHHA HaBaKOnbHara aciipon213iA i 3a6ecrLq4HMA 36anatcaBaHara
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npblponaaxapbtcraHHAa rTbtx pad.ax 3 yniKaM npblHlUblna5 aa31iCTBa npbpOflHb[X 3KacicT3M

i npasaaora p3aMy na,/l3SUtlbHblX InpblpOllHbIX p3cypcay.

BbxcoKiR UaraBopHbwq Sard p3ryntiOOlub y3aemaajlHOCiHbi na naMa HHbix nbrraHHAsx Ha

nanc-rase aco6Hmbx narailHemHmil.

APThIKYJT 18

BbIcoKiu JlaraopHbta Sar, ycenawn'mib, rna6amnHbI xapaKTap 4apHo6bwbcxaA

KaTacTpoc bi, a6aBA3Baoutla a6'3MHaub i KaapAboianaUb HamaraHHi na BbIByI3HHIO,
acJna6leHHlO i MdiHiMi3aRbd ie HacTynlcTBag, nablp3HHIO i q3MalHeHHIO MimiaponHara

cynpauoW-iuTBa 9 marl ranite, a6MeHbaauua iHcpapMa~bLaiL y aatji~eHHi Aa ycix acnexrTay
mTaAR A3eftlacui.

APThIKYJI 19

Bbicocis JaraBOpHbIa Bari pa3BiBaioub cynpauo rHhrrBa 9 rariHe aXOBbl 3apOYA,

caubISnbHari a6apoHbl i calbtunblara 3a6ecnF3HHA, a TaxcaMa npaubi i 3aHtTacui rpama3RH

anaro Bbicoxara arasopHara Boxy jia r3pEIrropbli npyrora Bblcoxara AaraBOpHara BoKy 9
aznaBeAHacUi 3 aco6Hasii. naranHeHnAMi.

APTBIKYl 20

BbicodA UaraBopHEIR Sagi Ha rianicTaBe acO6HlbzX naraHeHHAy cynpauoyHiaioub y
6apaub6e 3 po3HblMi BiJlaMi npaafnapyJ3HHrA , y ThIM JiiXy 3 apraHi'aaala 3nambiHHacuio,

Kapynur..ii, MiJapoJHbtM T3papbt3MaM, He3axOHHIJMi 4iHalcaabimi anepaulibMi,
HeneraiTHai Mirpaublm.R, He3aKOHHbrM a6apoTaM HapxaTbNlrHblX cpozxay, ncixaTponHibx,
paAbieaxTbiyHblX, Bb16yXOBbx p34hrBay, smaxiMiraTaq, y36paeHMH9, ;3eIiHlMi,
HaxipalaHalMi cynpau, 6sicnei pyxy Ha qcix Biaax TpaHcnapTy, KaHTpa6aHza.i,
He3aKOHHbIM BL'Ba3aM KynbTypHlbX KalrioyHacueri. BbicoxiA Ilar BopHbIR Saxi

axuLrumt9Jioub a6MeH BonurraM i anepaTbIS-tall iH(bapmautiAA y I'TbiX raniHax,
npaBOn3AUb y pamxax Mi). HapoAHara cynpatto NitrTBa CYMeCHBA MepanpbeMC'rbI.

APThIKYJI 21

BEJcoxisi XjaraaopHbs Saxi npaBO113AUb p3rynpHblt1 KaicynbTaubli 3 M3Ta4 a6MeHy

nymxami Ax na nbrraHHAX JlIByx6aoBbiX anIHOCiH, Tax i na wMaT6axOBbIX npa6neMax, gsis

9a9sMOub y3aembi iHTap3C. 1HbI 9 aea6xoZHbx BbmaaimaX KaaplblH y oUb caae na3iubmi
Lnu axLiuwttneHHAs g3OaHeHbX jl3esHHsy.

na y3ramiefHio namix BbIcOliMi TlaraopHblMi Baxami npa.onl3uua p3rynlptbM

cycTp3mbj Ha Bmw3fiwbIM y3pOyHi. MiHicTpbl 3amexCHbix cnpaq cyc-paxaiouua na Mepbh
Hea6xonaacui i M3Ta3rolHaculi.

Pa6olibta cyc'rp3'bi naMix npaancragHixaMi npyrix MiHic pCTsaq i BeaaMcTBa J.5A

a6MepxaaaHHA nbrraHay, RriA qa nsioub 3aemHbi iHTap3c. npaaonaauua na Mepbt

Hea6xoflHacui.
BBrcociMi IkarasopHblMi Eaxami MOryUh crBapauua 3MewaHbLq KaMicii mu pa3rnilfly

aCO6HmbiX nblTaHmsqy y paaHacTariHbix raniHax alHOCiH.

Vol. 1993, 1-34115

1997



100 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 1997

APThIKYJT 22

BblcoaliA )IamaopmLa BaXi 3a moaub namix ca6og aco6Hbms naratHeHHi a6
cynpauoHitrrse 5 rmiHax, ciA 5sKn.qa)oub y3aeMHbl iHkap3c.

APThIKYJI 23

rlanax3HHi r3?ara Rarampa He 3MKpaaliOUb npaaog i a6aBS13auenbcTBag BblCOKiX
UIaraBopHbIX Eaxoy, ais BmiRamlub 3 iHULIX MiKtapOJHblX iaaraopay, yn3elliHLKaMi mxix
lHBI 3'gJIlIOUUa.

APThIKYrT 24

Cnp3.d aJIHOCHa TJ1yMaq3HH i npbMHeHHS r3Tara Raraaopa na&Jramoub
BbIpaLU3HHIO IIUIJXaM KaHcyJbTaubfi i neparaopaq namix Bbicoxr AaraopHzMki Saxami.

APThIKYTI 25

3 rT~aA p3ani3auib nJanax3HH5 rwara jgaraaopa 6yA3e crmopa~a 3MeutaHa
Mti,5pXatHaS KaMici.

APThIKYJI 26

r3Tm IaraBop nanrrae paT1toixaubi i .ycryae y ciny 9 a3eHb a6MeHy
paTrwl1ixanb111H1mi rpaMaTami, in an6yn3euua 9 r.

APTbIKYJ 27

rTbi Xarazop 3axnio4aeuua T3pMiHaM Ha 3eC.lUb FoA. Siro A3eAHHe 3aTbiM
araMaTbT4Ha npanogx'maeuua Ha HaCTyIIHbLq fl3ecAuirajaOBbll nepblsAlbl, Kani Hi ajl3iH 3
BbICo~ix laraBopHbIx Saxog He 3aasiUb niAxam niCbM oBara naBeamAeHHA npyromy
BblCoxaMy IlaraBopHamy Boxy He MeHW, 'I4bM 3a ul3Ctlb MecSuag Aa CKaHm3HHt 6ary'ara
,13ecALirafloBara nepblLuy a6 CBai&M xanaHHi cnbHiuib qro a3ISHHe.

APTbIKYT 28

r3Tbt Q/araBop nacniA qcTyrneHHil ro y ciny 6yA3e 3ap3ricTpaBaHbl 5 CaxpaTapitaue
ApraHi3aubdi A6'RAmaHblx HaubI y annaBenHacui 3 aprrmynaM 102 CTaTyra ApraHi3aubfi
A6'slHamzx HautAi.
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APThIKYJI 29

3 faaTri YcTynneHHR 9 cinly n3Tara iaraBopa Jlaraaop namix SenapycxaR CaBeuxaA
CaubmnicrbmNHaR P3cny6niKafl i YxpaHcaA Caaeumag CaawbMicTbMHa P3cny6nixaA an
29 CHezKH 1990 roaa cnni me caad n3eaHHe.

3n3eAlCHeHa 9 r. - 4 -1Wk- . 17" 4Ze/ 4 199f rona 9 Asyx
3rmemn pax, IoNXl Ha 6enapycKaLA i 5,KpaimcKaR MOBaX, npmql a6oABa T3KcrL MajOUb
aUHoabxaBymo ciry.

3a P3cny6Miiy
Benapycb:

3a YxpaiHy:
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[UKRAINIAN TEXT - TEXTE UKRAINIEN]

9OFOBIP flPO APY)KY, qOBPOCYCI,CTBO I CHIBPOBITHHU-
TBO MDI PECn-YBJIIKOIO BIJIOPYCb I YKPAIHOK)

Pecny6nixa Sinopycb i YKpai'Ha, nalni iMeHOBaHi BHCOKi UIOrOBipHi CTOpOHH,
cnHpaoqMHCb Ha TiCHi 3B' 13KH, Lu0 icropH9HO cKaJIdCa, Mix IIBOMa nepxKaBaM14, i'x

HapOnlaMH,
6ynxyi nepeKOHaHi B TOMy, 1110 naalbwmHl p03BHTOK i 3MiUHeHHA UHX Bi1IHOCHH

BinOBinalOTb aOKOpiHHHM iHTepecaM Hapoi1iB O6OX aepwas i cJ1y)KaTb cnpaBi MHpy, 6e3neKH i

nporpecy,
CnOBHeHi piwyocTi nl0oa0B)KyBaTH po36ynOBy He3anewHwX, neMOKpaTH'iHHX, npaBOBtX

nepwaB,
Binl3HamaltO'l, 111o YIOroBip Mix 5iOpyCbKOO PCP i YKpa1ncbKo1O PCP Bill 29 rpy.fH.

1990 POKY BiirpaB 3Ha'4Hy porl, y p03BHTKY no6pocycincbKrlx BIaHOCHH MilK o6oMa

liep)KaBaMH,
nparllyqH Ha/jaTH HOBOf SIKOCTi CBO'fM BJlHOCHHaM i yxpinTH npaBOBy 6a3y cniBnpaui

MixK o6oMa InepwXaBaMH BinnOBinHO J10 peafnig MiWHapOflHOr'O 3U4rTT,

niTBepaxyto|4m CBOiO npHXHnrbHiCTb 1o 3araJbHOBli3HaHHX HopM MiWIHaponHorO npasa,
uineg i npHHuHniB CTaTyry OpraHi3auif 06"enHaHHx HauiA, nonoKeHb FenbciHKCbKOrO
3axiia'Horo AXTa, lapH3bKoi" XapTiY Juis HOBOY eBponM Ta iHWIX DOKyMeHTiB OpraHi3atif 3

6e3nexH i CfiBpO6iTHHUTBa B CBponi,

nomHJiHCb npo TaKe:

CTarr1 I

BHcoKi ,lomBipHi CTOpOHH 3aCHOBylOTb CBOf BiI1HOCHHH Ha B3aCMHig nOBa3i, IlOBipi i
3rolai, KepylOlCb npH UbOMy npMHUMIraMi noBaxKaHH nepwaBHoro CyBepeHiTeTy,
piBHonpaBHOCTi i HeBTpy'aH-A y BHyTpiWHi cnpaBli oaHa OIIHO'i, He3acToCyBamHH CliH 4H

3arp03M CHlOIO, BK lO'IaiO'iH eKOHOMi4Hi Ta iHwi .aco6H THCKy, MHpHOrO yperylOBaHHA cflnopiB.

I1OBalH 110 ripaB JlIOJHHH i OCHOBHHX CB060n, CyMJliHHOrO .BHKOHaHHA 306OB' 13aHb no

MilKHapO1iHOMy npaBy, a TaKo*K iHIJHMH 3araJlbHOBH3HaHHMH IpHHLIinaMH i HopMaMH

MilKHapoiHoro npaBa.

BHcoKi XoroBipHi CTOpOHH BH3HalOTb HenopyHicT|b iCHy lO4HX Mi)K HHMH nep1aBHwX

KOplOHiB i niTBepir*ylOTb, LUG He MalOTb Hi1KHX TepHTOpiaJIbHHX npeTeH3ifi OnHa n1o O1HO'f i

He BHCyBaTHMyTb TaXX npeTel13if y Maf6yTHbOMy.

CTaErA 2

BHcoKi 1loroBipHi CTOpOHH crlpHSIlOTb npofoBeKCHHio npouecy o6Me)KeHHA 036pocnt, i

p0336pocHHA, yKpinneHHlo poni Opraiii3auii O6'tAHaHwx Hauig y cnpaBi niTpHMaHHS
MiHapOflHOrO MHpy i 6e3neKH, CTBOpeHHIO CHCTeMHi KoJIeKTHBHOI 6e3neKH B £Bponi. BHcoKi
IloroBipmi CTOpOHH Taxo0w floKnajialoTb 3yCH1nb 1151 CLpn1nHHHq MHpHOMy Bper'yJnOBaHIlo

KOHChfiKTiB Ta iHlUriX CHTyauiAt, WO 3at4inarOTb IXHi iHTepecH.
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CTarr 3

KoicHa 3 BHCOK4X loroBipHiX CTOpiH 306OB"A3yCTbCsI yTPHMYBaTHCsi Bill ymacTi a6o

niwlTpimKH 6yh1b-5KHX ifii, cnp MoBaHHX npOTH iHwIHOY BHcooY aorOBipHoY CTOpOHH, i He

RonycKaTH, tuo6 Iff TCpHTOpiA 6yjia BHKopmc-Tana Ha WJKOay iHTepecaM 6e3leKH iHLUOI BHCOKOY

RorOBipHOY CTOpOHH.

Y pa3i BHHHKHeHHI. CHTyai', siKa CTBOp1OC, Ha aymcy OJIHiC'I 3 BHCOKHX jIOrOBipHHX

CropiH. 3arpo3y Mtpy, nopywye MH 3ailnae iHTepeH I-i 6e3neKH, TepHTopiaJibHOI UiniCHOCTi i

cyBepeHiTeTy, BOHa mowe 3BepHyTc nO iHUIOf BHCOKOi IlorOBipHO" CTOpOHH 3 npolo3HUiCIO

HeBi.KIzaJIHO npowCTH KOHCyJnbTaui. BMcoKi 11oroBipHi CTOpOHH 6yay'rb o6MiHioBaTC

BinOBiJIHOIO iHcbopMauieio i nparHyrmMy b norori(KeHHA Heo6xiIlHHX 3axoniB Am noDonaHHA
Taxol' CITyauif.

CTaTTa 4

BHcoKi Jfor'oBipHi CTOpOHm 6yInyIOTb CBOY Bin'HOCHHH y c4bepi BiACbKOBOro

CniBpo6iTHHUTBa, 3a6e3neqeHHl nepxcaBHol 6e3nemi, oxopoHH nep)KaBHor'o KopROHy, MHTHOI

cnpaBH, eKcnOpTHoro i MirpauiAHoro KOHTpOIO Ha OCHOBi OKpeMHX yTo11.

CTarrA 5

Ko)KHa 3 BMCOKHX aloroBipHHx CTopiH rapaHryC CBOIM rpoMaRsHaM, He3ane)KHo Bia

"XHbOI HauiOHanbHOCTi, CTaTi, MOBHl, BipocnoBiaaHHq, 1OJIiT~qHHX '1H iHwHX nepeKoHaHb,

rpoMa.UsHCbKi, noniTH'4Hi, couiaJbHi, eKOHOMi'MHi Ta KyJIbTypHi npaBa i cao6oaH BinnOBizHO 1O
3aranlbHOBH3HaHHX HOPM Mi)KHapOlHOrO npaBa.

Ko)KHa 3 BHCOKx ItorOBipHHX CTOpiH BUifnOBioIHO DO f aiioo 3aKOHOfaBCTBa Hac

rpoMa.HaM iHwo' BHcoKoY loroBipHoY CTOpOH4, SIKi npox, IBaOTb Ha Iff Tep HTOpi, piBHi 3i

CBOIMH rpoMaDHaMH npaaa i CBo6OJ1H Ta fiACHIOC Yx pisHtIA npaBOBHA 3aXwCT.
BHCOIi ,loroBipHi CTopoHH cniBnpauoIOTb y 3RiRCHeHHi npaB CBOLX rpoMaaAH, WO

npo"4BaIOTb Ha TepHTOpiY OlIHa ODHOY, HajaaOTb IM ninITpHMty siBInOBiDnHO DO HOpM

3aXOHO1aaBCTBa nepaBH Micu npo.HBaHHA. 3arabHOBS3HaHHX HOpM MixHaponAHorO npaBa i

aomoa.neHocTeg B pamxax OpraHi3aui"f 3 6e3neKiH i cniBpo6iTHHUTaa B eBponi.
BHCOKi XjoroBipHi CTOpOHH BXKHBalOTb Heo6xiIH14X 3axOaiB DA1 CTBOpeliHH Hali6i~nht

cnpHSThIBOrO pei.my B3aeMHHX no03fl0K IXHIX rpoMaaAH i oci6 6e3 rpomaD.qHCTBa, Ki

flpO)K(tBalOTb Ha TepHTOpi'f ODiHa ODIHOL

BHcoKi jjorOBipHi CTOpOHH yri.ayTb KOHCyJbCbKy KOHBeHUilo, aOroBip npo npaBOBY
faonoMory no U1B1nbH iX, cimefHHX i KpHMiHalbHi4X cnpaBax Ta iHwi yrolH y WAi11 rany3i.

CrarrA 6

Kow-a 3 BMcOKHX IOIrOBipHHX CTOpiH, Binr'lOBiaHO Do 3aranbHOBH3HaHHX HOpM

Mi)KHapoDaHorO npaBa, a Taxow rlapH3bKO" XapTii" njA IooY £BponH Ta iHWHiX IIOKyMeHTiB

OpraHi3aui' 3 6e3neKH i CniBpo6iTHHUTBa B £Bponi nIRTBepnDKye, Lo nOBa)KaHH5 npaB oci6, 2Ki
BiRHOC,9TbC2 aO HauiOHaJlbHHX MeHWIMH Ta nOcTikHO npO)KHBaOTb Ha R TepHTOPi'I', C CyTTCBHM

4IaXTOPOM m.py. cTa6inbHOCTi i DemoKpaTiY.
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Kowoia 3 BHcoKHx IlOrOBipHHX CTopiH rapaHTyC oco6aM, JlKi BiAHOCATbCSI 11O
6inopycbKo" MeHWHHH B YKpaIHi i yKpaYHCb6iA MeHUJHHi B Pecny6niui EBiOpyCb, npaBo
iHIl4BinlyalbHo a6o KOJIeKTHBHO BiJIbHO BHpa.xaTH, 36epiraTH i pO3BHBaTH CBOIO eTHN'iHy.
KyllbTypHy, MOBHy 'H peniriffHy CaMO6yrHiCTb, He 3a3HaioqH 6ylnb-AKHx cnpo6 actiMiLnLli

Bcynepeti fXHiA Beoi.
BHcoKi oroaBipHi CTOpOnH yxKnanyTb OKp6My yroy y ui rany3i.

CTarrR 7

Koixa 3 BHcomHx AOrOBipHHX CTopiH 3o6oB"A3ycTbCn BWCHBaTH Ha caoYA Tepwropii
HeO6XIaHHX 3axOlliB, BKJ1IOqaio4H 3aKOHoaBqi, a1Sl BiZBepHeHHl i npHnHeHntq 6ylb-lKIX Ji,

OCHOBaHHx Ha HauioHanbHiA, pacoaifi, eTHi4Hi4 41H peniriHii HeTepnHMOCTi, BopolocTi a6o
HeHaBHcri.

CTarr 8

BHcoKi ,IoroBipHi CTOpOHH CnplIOTb p03BHTXy Bce6i'4HHX KOHTaKTiB Mib IXHiMm
rpOMazsHaMm, nOniTH'4HHMH napTiAMH i pyxaMN, npobcfnxaMH., peneriHHMn, XiH04HMH,

MOJIo11i)KHI4{,14, crIOpTHBHHMH, TYpHCTH4HHMH ta iHWIHMH O6",[HaHHI-MH i cniliKaMH,
opraaMH JIPYKY Ta iHcpopMaui'.

CTarrS 9

BHcoKi IloroBipHi CTOpOHH flpH.lJlOTb OCO6nIBy yBary p03BHTKy cniBpo6iTHHUTha Mix
napnaMeHTaMH i napaMeHTapAMH o6ox nepwaa, aKTHBi3ylOTb B3aMeMonio KOMiCiI BepXOBHHX
Pall, 30MpeMa 1oo 3aKOHOTBOp4loY ai.qnbHOCTi.

CTaTTa 10

BHcoKi floroBipHi CTOpOHH 3a6e3ne'yOab cnpH.Tni"Bi YMOBH 1IJA p03BHTKY
B3a MOBmariHOrO TOproBO-eKoHoMiHoro i HayKOBO-TeXHi4HOFO cniBpo6iTHHUTBa MiX HHMH.

BHcOKi XoroBipHi CTopOHH CTBOpfO1OTb cnptATaHBi eKOHOMi'IHi, q4iHaHCOBi i npaBOBi

YMOBH Jltfl nilfnpHeMHHUbKoT Ta iHUIO' rocno11apcbKo'i liAlnbHOCTi, BKJIIOIalOqH 3aoxomeHHS i
B3aCMHIII 3axHCT KafliTan1oBKia./leHb.

BHCOKi XlorOBipHi CTOpOHH npjfinHlOTb oco6HBy yBary pO3BNTKy eKOHOMiqHHX
3B"3KiB MiK npHKOp11OHHHMH paoHaMH o6ox nepwaa, a TaKXo0 3a6e3neyOTb cnpMrTnNBi

YMOBH 1alm cniBpo6iTHNUTBa Ha piBHi a11MiHicTpaTBHO-TepHTopianbHHX OjmmHiUb B pamoax
YXHboY KOMneTeHUi.

KoxcHa 3 BHCOKHX aoroBipHHx CTOpiH yTpHMyETbC i Bill ifig, 311aTHHX 3anO1liATH iHWiA
BHcoKiA 90fr0BipHih CTOpOHi eKOHOMiIHy Lm eKoiori'Hy wUoKiy.

B4coKi JIoroaipHi CropOHM perynioTb B3aeMOBInHOCHHH i3 3a3Ha4eHHX nIHTaHb Ha
OCHOBi oKpeMHX yroa.
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CTaTTs I I

BHCoKi alOrOBipni CTOpOHH po3B BJOTb TiCHe CniBpO6iTnHUTBO B rany3i CinbCbKOro
rocnonapcTBa i nepepo6Holi npOMHCJIOBOCTi. Y UHX WtIAX BONN yKnajlyrb OKpeMi yroH.

CTaTTA 12

BHcoxi ItoroBipHi CropOHH pO3BHBaOTb cniBpO6iTHHtITBO B rany3i eHepreThK,
3aCTocyBaHta pecypco36epirao4x TXIOnloOri, TpaHcnOpTy, iN(IOpMaTKKH i 3B"A3Ky,

BK JltO'aO'4H cynyTHHKOBRA 3B"A30K, cnplHOTb 36epe)KeHHIO, pauiOHanbHOMy BHKOpHCTaHHIO i
pO3BHTKY KoMrLeKciB i B3aMO3B"WA3aHHx CNCTeM, Lao CK.aS'iHc y umx rany3$1x. 3 uHX HHTaHb

6yniyTb yKnaneHi oKpeMi yroan.

CTaTrA 13

Kox, Ha 3 BmCOKHX XloroBipHHx CTOpiH Ha yMOBaX, Bl3Ha'eHHx OKpCMHMH yroIaMN,
3a6e3neqyC TpaHcnOpTHi onepauif iHwO' BHCOKOY XIOroBipNo" CTOpOHH qepe3 piqKOBi i

nOBiTpBmi nopTH, 3ani3NHHIy i aBToMo6inbHy Mepe)Ki i MaricTpanbHi Tpy6OnpOBOflH,
pO3TawOBaHi Ha YY TepHTOpii. Ue nno1OxeHH1 1ie TaKO)K WOfO MOpCbKHX nopTiB YKpa'HH.

YMOBH i loPSMOK 3flifiCHeHHA TpaH3HTy oci6 i BaHTaYiB 4epe3 TepHTopiI BHCOKHX

IlOroBipnnx CTOpiH BH3Ha4aIOTbC$1 OKpCMNMH yronaMH BinnOBiHO 1o BHMor "XnbOro

HauliOaanbHorO 3aKOHonaBcrBa, a TaKowK MixcHapoHHX HOPM i npaBHn.

CTaTra 14

lpaBoBHAi pex3I.,M aepKaBHoro Marina, Marna IOp Hl14HHX oci6 i rpOMamH OlHiCi

BMCOKOT flOroBipnoY CTOpOHN, WO 3HaXOnHTbCA Ha TepHTopiY iHwoi BmCoKoI RorOBipHoi
CTOpOHM, perynm)-'rbCa 3axOHojiaBCTBOM lepwamBH Micue3HXoax1eHI-l MaHa, IKIIO iHUwe He

nepen6ameno yronaamt MiX HHMH. IKxwo OJlna 3 BHCOKHX jjorOBipHIx CTOpin 3aaaiiae npo
NanexcHicTb YiA Mai4na, UIo 3HaXOnmTbCa Ha TepHTOpiY iNwoi BNCOKOY ,lXOroBipHoY CTopoHm, Ha
AKe npen"ABnIIOTb npeTeH3iY TpeTi oco6m a6o fepwlaBH, TO iHwa Bmcoia I[OrOBipHa CTopOHa

306OB"si3aHa B)KMTM ycix Heo6xiamiX 3axojiB no oxopoHi i 36epexeHHIO TaKoro MaiHna i He
6yne nepenaBaTH Aoro 6yab-KoMy 6e3 4IiTKO BHCnOBneHOI 3rFO11H Ha ue nepino' BHCOKOi

UoroBipHoY CTOpOHH 11O oCTaTO4HOFO BpiweHHA flnHTaHHA npo moO HaJle3cHicTb.

3 uiefo meTOto BHCOKi X oroBipHi CTOpOHN ymanyr oKpeMi yro0JH.

CTaTrrs 15

BHcoxi RoroBipHi CTOpOHM pO3BHBaIOTb CniBpO6iTnHUTBO B rafny3i OCBiTH, HayKn i
TXHiKH, 3aoxoqy]o'I npSMi 3B"q3KH Mi)K y46OBwM 3aKlaiaMH i HayKoBO-IocifHHlUbKNMH

ueHTpaMH, 3fliACHenHA ClinlbHHX nporpaM i po3po6OK, oco6rnHBO B rany3i nepeaoBtix
TeXHOnOrif. BHCOKi RoroBipHi CTOpOHH 

6
yflyTb B3aeMOliATM y ccbepi niZrOTOBKH HayKOBHX i

nezar~oi4NHX KaaipiB, a TaxOK 3aoXo0yBaTHMyTb O6MiHH BqeHHMH, BHKjiajna'aMH, CTaxKHc'raMH,
acnipaHTaMH i cTynieHTaMH.

BHcoKi XlorOBipHi CTOpoHi B3aCMHO BH3HalOTb )InflOMH npo OCBiTy, B4eHi cTyneHi i
3BaHHA i yKnaljyTb 3 UbOrO nHTaHHA OKpeMy yroliy.

BHCOKi RoroBipHi CTOpOHH 6yayTb 3liAiCHIoBaT WMpOK4A o6MiH HayKoBO-TeXHi4HOO

iH4bopMauicio, a Taxo cniapo6iTnHUTBO B raly3i OXOpOHU npaB Ha inTeneKTyanbHy i

npoMHcnoBy MacaicTb BiIlnOBiIno no IXHiX MixJapoaHlHX 3060B"sl3aHb.
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CTaTrr 16

BHCOKi aloroiplli CTOpOiHm 6yayrb po3BBlaTH cr iBpo6iTHHUTBO B ranly3i Kyn, Typm,

iHbopMauiY IliTepaTypH i MHCTeUTBa, HallaBaTH iaepwaBHy niUTpHMKy 36epe;KeHF1o i pO3BHTKy

HauioHa.nbHo-KynlbTypHoi caMo6yrHocTi 6inopycia a YKpaiHi i yxpaYHuiB y Pecny6niui

Bilopycb, 3opema rpOMaICbKHM HauioHalbHo-KynbTypHHM o6"eflHaHHSqM y KyjlbTypHO-
npoCBiTHHUbKiA, BHBaaBHWmiA Jli. nbHOCTi, OCBiTi pIIHOIO MOBOIO, B3aeMoo6MiHy CTynleHTaMH,
BHKnaaaMti i xyao;KHiMHi KoineKTHBaMH. BHCOKi RoroipHi CTOpOHii 6yiayb cniBpo6iTHl4iaTH
B rajny3i TeJne- i palnioMoBeHHA, 3BepTammr OCO6J1HBy yBary Ha 3a6e3neqeHHA KynbTypHlIX i

IZyXOBHHX nOTpe6 HauioHanbHHX MetHiHH - 6inOpyCiB B YKpa'Hi i yKpaYHuiB y Pecny6niui

sinopycb.

KowiHa 3 BHCOKHX XjoroBipHHx CTopiH 3aoxoqye BHIBqeHHA MOBH iHwOI BHCOKOI

RoroBipHo' CTOpOHH, B TOMy qHciCi B y46oBHX 3ar,.azax BCiX piBHiB.
BHcoKi aoroBipHi CTOpOHH CnPAlOTb 3fliAcHeHHIO cniniHHX KylbTypHHX arlui,

po3WHpeuHHo rlpAMHX KOHTaKiB MiK TBOpqlHMH KOneKTiBaMW, nliqqaMH HayKH i KynbTypii,
cneuianicTaMH Ha alep;aBHOMy, periOHanbHOMy i MicueBoMy pIiBHX.

BHcoKi XjoroBipHi CTOpOHH yKmlajIyrb oKpeMi yroAH 3 UHX nlHaHlb, BlCnmoamomH yrolly

npo BinKptHTT KyJ1TypHHX ueHTpiB aBOX niepicaB Ha TepHTOpi'i OllHa ORIHOL

CTaTTI 17

BHcoKi a1OrOBipHi CTOpOHH 3IiACHIOIOTb TicHe cniBpo6iTHHUTBO B rany3i OXOpOHH i
noilinweHHAs cTaHy HaBKOJnHWIHbOrO cepeaOBHtua, BiaBepHeHHL TpaHCKO IOHHHX 3a6pyAHeHb,
pauioHanbtoro nrpHponoKopHcTyBaHHA, po3WHpCHHA ccbepH eKoJ1oliqHo qHCTHX BHpO6HHUTB,
3,aiHCHeH H BHCOKOe4eKTHBHHX npHpoaooxopoHHHX i npHpOllOBiIHO, loBaaIbHHX 3axOliB.

BHcoci floroaipHi CTOpOHH cniBpo6iTHH'4alOTb 3 ypaxysaam~q CBOIX MO;,.nHBOCTeR y
uiA rany3i Ha periOHanbHOMy i rno6anmHoMy, B TOMy qtiHCri Ha RepxaBHoMy i rpoMaCbKOMy
piBHJqX, 3 MeTOIO CTBOpeHHSI Bceoxornmomoi Mi;KHapoflHO'i CHcTeMH eoforimHoi 6e3nexH i

eKOJIoriqHoro iHd3opMyBaHHA.

Bicolci !IoroaipHi CTOpOHH 3aoxoqy]OTb npAme cniBpo6iTHHUTBO MicueBHx opraHiB
naep;aBHoY BjiaaH i ynpaanii-H., IOpH M11WHHX i 1431Wq1HHX oci6 y 11pHKOpIIOHHHX paR~OHax 3

MeTO1O OXOpOHH i o3ROpoaMeHHS HBBKOJIHWHborO flPHpOIHOro cepenosBuia i 3a6e3nefeHHs
36anaHcoBaHoro npipo~loKopmcTyBaHRA y UHX paioHax 3 BpaxyBaHS1M npHHuHniB cDHOCTi
npolOIHHx eKocHcTeM i npaaoaoro pextiy Po3n1iflOBaHHX nppOaHHX pecypciB.

BlfcoKi foroBipHi CTOpOHH perynIoioFT B3 aMOBiZHOCHHH 3 3a3HaqeHHX liHTaHb Ha
OCHOBi OKpeMHX yroi.

CTaTTA 18

BHcoKi f oroBipni CTOpOHH, BH3HaiOqH rjio6albHHH xapaxTep '4opHo6nbCbKoY
KaTacTpoeH, 30

6
OB"sl3ylOTbCA O6"CIIHyBaTM i KOopaHHyBaTH 3yCHI{UA y BHB'eHHi, ocJIa6JneHHi Ta

MiHiMi3aui "f' HacniaxiB, pO3wHpeHHi i yKpinneHHi Mi;KHapoIlHOrO cniBpo6iTHUTBa y uiAi
rarly3i, o6MiHIOBaTHCAi iHbOpMauiclo LuoIo ycix acneKTiB Ui~f niUHOCTi.

CTarr 19

BHcoKi RoroaipHi CTOpOHH po3BHBaloTb cniBpo6iTHHUTBO B rany3i oXOpoHH 3jlOpOB",

couianbHoro "axlicTy i couiabmoCo 3a6C3neqeftHH, a TaKO, npaui i 3aA1,( TOCTi [poMaJS1ii owHi( i
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OKpemHX yroA.

CTarrA 20

BHCOKi AoroBipHi CTOpOHH Ha OCHOBi OKpeMHx yroa cniBpo6iTH'qamTb y 3axo11ax no

6OpOTb6i 3 pi3HHMH BH11aMH npaBofopyweHb, B TOMy '4HCJli 3 opraHi3oBaHlO1 WfIO3fHHHiCTIO,

Kopynuielo, MiXHapOIHHM TepopH3MOM, He3aOHHHMH 4iHaHCOBHMH onepaUi.MH, HeJIera.lbHOiO

Mirpauieo, He3aXOHHHM o6irOM HapKOTH'IHHX. flcHXOTpOnHHX, pajlioaXTHBHHX. BH6yXOBHX

pe4OBHH, SUiOXiMiKaTiB, O36pOCHb, RiAMS4 cnp lMOBaHwMH npOTH 6e3neKH pyxy Ha BciX BHjiax

TpaHcnOpTy. KoHTpa6aHiaoio, He3axOHHHM BHBe3eHHAM KyJIbTypHHX UiHHoCTeAi. BHcoKi

IOroBipHi CTOpOHN 31IiRCHIOIOTb O6MiH I1OCBiJIOM i onepaTHBHOIO iH4)opMauico y umX ray3X,

npoBORTb noB"53ai 3 U4M CniRbHi 3axoa1H B paMxax MixHapoJIHOrO cniBpO6iTHHUTBa.

CTaTrA 21

BHcoxi XtOrOBipHi CrOpOHH npOBOA1Tb perynIpHi KOHCynbTaUi 3 MeTOiO O6MiHy

IymxaMH AK 3 nHTaHb JIBOCTOpOHHiX Bi£HOCHH, Tax i 3 6araTOCTopoHHiX npo6feM, ie

cTaHOBJIaTL B3aeMHHA4 iHTepec. BOHH y HeO6xuiHHX BHIIaiKaX KOOpIIHHYIOTb CBOI flO3HUi" am13

3JliiCHeHH norooaxeHHX 1I1A.
3a noFOaxweHRm Mix BHCOKHMH aOrOBiPHHMH CTOpOHH lpOBO1I2TbCA pe'yrLqpti

3ycTpi'Ii Ha BHUIOMy piBHi. MiHicrpH 3aXop11OHHHX cnpaB 3ycTpi aOTbC B Mipy Heo6XijIHOCTi i

IIOUiJlbHOCTi.
Po6ofi 3yCTpi'i Mix npencTaBHHxam iHWIX MiHicepc'TB i BiaOMCTB am o6roBopeHH

nHTaHb, 11e C-raHOWLUTB CniUbHHf iHTepec, npOBORATbC2 B Mipy Heo6XiLHOCTi.

BHCOKHMH XIorOBipHHMH CTopOHaMH Moxyrb CTBOpIOBaTHCA 3MiIaHi KOMiCiI 111

po3MAlUy oKpeMHX rIHTaHb y pi3HHX rajiy3AX Bi11HOCMH.

CransA 22

BHcoai ItoroBip~i CTOpOHH yxnaayrb MiK cO60to oKpeMi yrolnm npo CniBpO6iTHHUTBO B

rany3mX, iUO cTaHOI JITb B3aCMHHA iHTepec.

CTaTrA 23

f'onoxeHoA UborO AOrOBOpy He 3aqinaloTb npaBa i o6OB"3KH BMcoaHx OroBipHHx

CTOpiH. we BHIUrH~a1OTb 3 iHWHX Mi)KHapoHHX AOrOBOpiB, y4aCHHLLAMH SIKHX BOHM C.

CTaTrr 24

CnopH BiAHOCHO TJnyMameHHA i 3aCTOCyBaHHA UbOro oroopy nIUmraoTb po3B"3aHHiO

IIJ1S1XOM xoHcynlbTaUifi i neperoBopiB Mix BHCOKHMH XoOaOBipHHMH CTOpOHaMH.

CTaTTa 25

3 MeTOaO B)KJ-rTs npaKTHtHHX 3axoiB no peani3alil" noaoKeHb uboro Xoroopy 6yne

CTBOpeHa 3MilUaHa MixKluep)KaBHa KOMiCiA.
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Crarn' 26

Uei AoroBip IIzurI'ac paTH4tiKaui" i Ha6yBac 'HHHOCTi
paTHixauif4HHMH rpaMOTaMH, AKHA Bij16y/leTbCA B M._ _

B aeHb o6MiHy

CTarrs 27

UeA RoroBip ymaJe1HHA TepMiHOM Ha leCMTb pOKiB. 1Oro zlx aBTOMaTH HO

npoIOB)CrETbCS1 Ha HacTynHi AeCATlpi'Hi nepioiti, SK[UO XKO2Ha 3 BHcoKNx ,ROroBipHHx CTOpiH

He 3aqBHTb uIJLISXOM nIHCbMOBOI'O nOBiaoMJieHHa iHwiA BacoKii ,oroBipHiA CTOpOHi He MeHwe
HiXK 3a WUiCTb Mic CUiB A10 3axiiH4eHHA nOTO'lHOrO 2eCATHpilHOrO nepiony npo CBOe 6axaHHA

npHnHHHH Aoro aio.

CTarr 28

Ueii ,aoroBip niCJA Ha6yTT HHM 'HHH-OCTi 6yne 3apecTpOBaHHIA y CeKpeTapiaTi
OpraHi3auii 06"caiialix HauiA BiiAnOBUIHO Zo cTaTTi 102 CTaTyry OpraHi3auiY 06"nHaalIx

HauiA.

CraTT'a 29

3 IIaTH Ha6yrrA -HHHOCTi UIaM .lOrOBOpoM UoroBip Mix
Yrpa!HcbKo1o PCP BL 29 rpyaHA 1990 POKY npanHHS1 CBOio ai1.

6iflOpyCbKof PCP

BmHHeHO B M.J, -A "/I" PC (4 14 RA 199- POKY Ba nsox npHMipHHKax,
KO)KHNa 6ilopycbKobO i yKpa'HCI&OIO MOBaMN, npH4l0My o6HBa TeKcra MaIOTb oHaKOBy CHI.y.

3a Pecny6.rny
BiJAopycb6:

3a Ykpainy:
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

TREATY1 BETWEEN THE REPUBLIC OF BELARUS AND
UKRAINE ON FRIENDSHI, GOOD-NEIGHBOURLINESS AND
COOPERATION

The Republic of Belarus and Ukraine, hereinafter referred to as "the High Con-
tracting Parties",

Guided by the historically close ties between their two States and peoples,
Convinced that the further development and consolidation of these relations

are in keeping with the fundamental interests of the peoples of the two States and
serve the cause of peace, security and progress,

Determined to continue to build independent and democratic States based on
the rule of law,

Noting that the Treaty between the Byelorussian Soviet Socialist Republic and
the Ukrainian Soviet Socialist Republic of 29 December 19902 has played an impor-
tant role in the development of good-neighbourly relations between the two States,

Desiring to improve the quality of their relations and strengthen the legal basis
for cooperation between the two States in keeping with the realities of international
life,

Reaffirming their commitment to the universally recognized norms of interna-
tional law, the purposes and principles of the Charter of the United Nations, and the
provisions of the Helsinki Final Act, the Charter of Paris for a New Europe and
other instruments of the Organization for Security and Cooperation in Europe,3

Have agreed as follows:

Article 1
The High Contracting Parties shall base their relations on mutual respect, trust

and agreement, guided by the principles of respect for State sovereignty, equality
and non-interference in each other's internal affairs, the non-use of force or the
threat of force, including economic and other means of pressure, the peaceful settle-
ment of disputes, respect for human rights and fundamental freedoms and the con-
scientious fulfilment of their obligations under international law, as well as by other
universally recognized principles and norms of international law.

The High Contracting Parties recognize the inviolability of the existing borders
between their two States and affirm that they have no claims on each other's terri-
tory and shall not put forward any such claims in the future.

I Came into force on 6 August 1997 by the exchange of the instruments of ratification, which took place at Kiev on
6 August 1997, in accordance with article 26.

2 United Nations, Treaty Series, vol. 1669, No. 1-28703.
3 International Legal Materials, vol. XIV (1975), p. 1292; vol. XVII (1978), p. 414; vol. XXII (1983), p. 1395;

vol. xxviII (1989), p. 527; vol. XXIX, No. 4 (1990), p. 1054 (American Society of International Law); United Nations,
Official Records of the General Assembly, Forty-fifth Session, document A/45/859, p. 3; and International Legal
Materials, vol. XXXIV, No. 3 (1995), p. 764 (American Society of International Law).
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Article 2
The High Contracting Parties shall encourage the continuation of the arms limi-

tation and disarmament process, the strengthening of the role of the United Nations
in the maintenance of international peace and security, and the creation of a system
of collective security in Europe. The High Contracting Parties shall also endeavour
to promote the peaceful settlement of conflicts and of other situations that affect
their interests.

Article 3

Each High Contracting Party undertakes to refrain from participating in or
supporting any actions directed against the other High Contracting Party, and to
prevent its territory from being used to the detriment of the security interests of the
other High Contracting Party.

If a situation arises which, in the opinion of one High Contracting Party, poses
a threat to peace or violates or affects its security interests, territorial integrity or
sovereignty, it may propose to the other High Contracting Party that consultations
on the subject be held without delay. The High Contracting Parties shall exchange
relevant information and shall seek to reach agreement on the necessary measures
to be taken to overcome the situation.

Article 4

The High Contracting Parties shall build their relations in the area of military
cooperation, safeguarding of State security, protection of the State border, customs
matters and export and migration control on the basis of separate agreements.

Article 5

Each High Contracting Party shall guarantee to its nationals, irrespective of
their ethnic origin, sex, language, religion and political or other convictions, civil,
political, social, economic and cultural rights and freedoms in accordance with the
universally recognized norms of international law.

Each High Contracting Party shall, in accordance with the legislation in force in
its territory, grant nationals of the other High Contracting Party residing in its terri-
tory, rights and freedoms equal to those of their own nationals, and shall ensure their
equal legal protection.

The High Contracting Parties shall cooperate in ensuring the rights of their
nationals residing in the territory of the other Party, support them in accordance
with the legislative norms of the State in which they reside, the universally recog-
nized norms of international law, and agreements concluded within the framework
of the Organization for Security and Cooperation in Europe.

The High Contracting Parties shall take the necessary measures to create the
most favourable regime for travel between the two Parties by their nationals and
Stateless persons living in the territory of the other State.

The High Contracting Parties shall conclude a consular convention, a treaty on
legal assistance in civil, family and criminal matters, and other agreements in this
area.
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Article 6

Each High Contracting Party affirms, in accordance with the universally recog-
nized norms of international law, as well as the Charter of Paris for a New Europe
and other instruments of the Organization for Security and Cooperation in Europe,
that respect for the rights of individuals belonging to ethnic minorities and per-
manently residing in its territory, is an essential factor for peace, stability and
democracy.

Each High Contracting Party shall guarantee individuals belonging to the Bela-
rusian minority in Ukraine and to the Ukrainian minority in Belarus the right, indi-
vidually or collectively, freely to express, preserve and develop their ethnic, cultural,
linguistic or religious identity, without attempting in any way to assimilate them
against their will.

The High Contracting Parties shall conclude a separate agreement on this
subject.

Article 7

Each High Contracting Party pledges to take in its territory the necessary meas-
ures, including legislative measures, to prevent and suppress any activities based on
national, racial, ethnic or religious intolerance, hostility or hatred.

Article 8

The High Contracting Parties shall promote the development of close contacts
between their nationals, political parties and movements, trade unions, religious,
women's, youth, sport, tourist and other associations and unions, and press and
information organs.

Article 9

The High Contracting Parties shall devote special attention to the development
of cooperation between the parliaments and parliamentarians of the two States and
shall promote interaction between the commissions of their Supreme Councils, in
particular in matters relating to legislative activities.

Article 10

The High Contracting Parties shall ensure favourable conditions for the devel-
opment of mutually advantageous trade and economic and scientific and technologi-
cal cooperation between them.

The High Contracting Parties shall create favourable economic, financial and
legal conditions for entrepreneurial and other economic activity, including the pro-
motion and reciprocal protection of investments.

The High Contracting Parties shall devote special attention to the development
of economic ties between the border areas of the two States and shall also ensure
favourable conditions for cooperation by administrative and territorial units within
their jurisdiction.

Each High Contracting Party shall refrain from any actions which may cause
economic or environmental damage to the other High Contracting Party.

The High Contracting Parties shall regulate their mutual relations in the afore-
mentioned areas on the basis of separate agreements.
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Article 11
The High Contracting Parties shall develop close cooperation in the area of

agriculture and the processing industry. They shall conclude separate agreements
for this purpose.

Article 12
The High Contracting Parties shall develop cooperation in the field of energy,

the use of resource-conserving technologies, transport, information technology
and communications, including satellite links, and shall facilitate the maintenance,
rational utilization and development of the complexes and interrelated systems in
use in these areas. They shall conclude separate agreements on these questions.

Article 13

Each High Contracting Party shall, in accordance with the conditions set out in
separate agreements, ensure the transport operations of the other High Contracting
Party through the river ports and airports, rail and road networks and main pipelines
situated in its territory. This provision shall also apply to the seaports of Ukraine.

The conditions and procedure for the transit of persons and goods through the
territories of the High Contracting Parties shall be specified in separate agreements
in accordance with the requirements of their national law and international norms
and regulations.

Article 14
The legal regime of State property and property of juridical persons and nation-

als of one High Contracting Party situated in the territory of the other High Con-
tracting Party shall be governed by the law of the State in which such property
is situated, unless otherwise agreed between them. If one High Contracting Party
claims ownership to property situated in the territory of the other High Contracting
Party which is also claimed by third parties or States, the other High Contracting
Party shall take all the necessary measures to protect and preserve such property
and shall not transfer it to anyone without the express agreement of the first High
Contracting Party until the question of the property's ownership is finally settled.

The Contracting Parties shall conclude separate agreements for this purpose.

Article 15

The High Contracting Parties shall develop cooperation in the fields of educa-
tion, science and technology and shall encourage direct ties between educational
institutions and research centres and the implementation of joint programmes
and projects, particularly in the area of advanced technologies. The High Con-
tracting Parties shall cooperate in the training of scientific personnel and teaching
staff and shall also encourage exchanges of scholars, lecturers, trainees, graduates
and students.

The High Contracting Parties shall reciprocally recognize diplomas and higher
degrees and scholarly titles and shall conclude a separate agreement on this
question.

The High Contracting Parties shall carry out a broad exchange of scientific and
technical information and shall cooperate in the protection of intellectual and indus-
trial property rights in accordance with their international obligations.
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Article 16

The High Contracting Parties shall develop cooperation in the field of culture,
information, literature and art and provide State support for the preservation and
development of the ethnic and cultural identity of Belarusians in Ukraine and of
Ukrainians in the Republic of Belarus, particularly community ethnic and cultural
associations in the fields of culture and education, publishing, instruction in the
mother tongue and reciprocal exchange of students, lecturers and artistic groups.
The High Contracting Parties shall cooperate in the field of television and radio
broadcasting, devoting special attention to meeting the cultural and spiritual needs
of the ethnic minorities of Belarusians in Ukraine and of Ukrainians in the Republic
of Belarus.

Each High Contracting Party shall encourage study of the language of the other
High Contracting Party, including in educational institutions at all levels.

The High Contracting Parties shall promote the organization of joint cultural
events and the broadening of direct contacts between creative groups, scientists and
cultural figures, and specialists at the State, regional and local levels.

The High Contracting Parties shall conclude separate agreements on these
questions, including an agreement on the opening of cultural centres of the two
States in each other's territory.

Article 17

The High Contracting Parties shall engage in close cooperation in the fields of
protection and improvement of the environment, prevention of transboundary pol-
lution, rational resource management, broadening of the area of environmentally
sound production and implementation of highly effective measures to protect and
rehabilitate the environment.

The High Contracting Parties shall cooperate, bearing in mind their capabilities,
in this field at the regional and global levels, including the State and community
levels, with a view to creating a comprehensive international system of environ-
mental security and information.

The High Contracting Parties shall promote direct cooperation between local
authorities and administrative bodies and between juridical and physical persons in
border areas with a view to protecting and improving the environment and ensuring
balanced resource management in these regions, bearing in mind the principles of
the unity of natural ecosystems and the legal regime governing shared natural re-
sources.

The High Contracting Parties shall regulate their relations in the aforemen-
tioned areas on the basis of separate agreements.

Article 18

The High Contracting Parties, recognizing the global nature of the Chernobyl
disaster, undertake to join and coordinate efforts to study, mitigate and minimize its
consequences, broaden and strengthen international cooperation in this area and
exchange information on all aspects of these activities.
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Article 19

The High Contracting Parties shall develop cooperation in the areas of health
protection, social welfare and social security and employment of nationals of one
High Contracting Party in the territory of the other High Contracting Party in ac-
cordance with separate agreements.

Article 20

The High Contracting Parties shall cooperate, on the basis of separate agree-
ments, in measures to combat various forms of unlawful activities, including organ-
ized crime, corruption, international terrorism, illegal financial transactions, illegal
migration, illicit traffic in narcotic drugs and psychotropic substances and radio-
active and explosive materials, agricultural chemicals, and weapons, acts directed
against the safety of movement on all forms of transport, contraband, and the illegal
export of objects of cultural value. The High Contracting Parties shall exchange
experience and up-to-date information in these fields and shall carry out related joint
measures within the framework of international cooperation.

Article 21

The High Contracting Parties shall hold regular consultations with a view to
exchanging opinions both on questions of bilateral relations and on multilateral
questions of mutual interest. They shall, as necessary, coordinate their positions in
order to carry out agreed activities.

With the agreement of the High Contracting Parties, regular meetings shall be
held at the highest level. The Ministers for Foreign Affairs shall meet as necessary
and expedient.

Working meetings between representatives of other ministries and departments
to discuss questions of common interest shall be held as necessary.

The High Contracting Parties may establish mixed commissions to consider
individual questions concerning diverse areas of their relations.

Article 22
The High Contracting Parties shall conclude between them separate agree-

ments on cooperation in areas of mutual interest.

Article 23

The provisions of this Treaty shall not affect the rights and obligations of the
High Contracting Parties arising from other international treaties to which they are
parties.

Article 24

Disputes regarding the interpretation or application of this Treaty shall be set-
tled through consultations and negotiations between the High Contracting Parties.

Article 25

An inter-State commission shall be established with a view to taking practical
measures to implement the provisions of this Treaty.
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Article 26

This Treaty is subject to ratification and shall enter into force on the date of
exchange of the instruments of ratification, which shall take place at Kiev.

Article 27
This Treaty is concluded for a period of 10 years. It shall be automatically

extended for successive 10-year periods unless one High Contracting Party notifies
the other High Contracting Party in writing of its desire to terminate it at least
six months prior to the expiry of the current 10-year period.

Article 28

Upon its entry into force, this Treaty shall be registered with the Secretariat of
the United Nations in accordance with Article 102 of the Charter of the United
Nations.

Article 29
On the date on which this Treaty enters into force, the Treaty between the

Byelorussian Soviet Socialist Republic and the Ukrainian Soviet Socialist Republic
of 29 December 1990 shall cease to have effect.

DONE at Minsk on 17 July 1995 in duplicate, each in the Belarusian and Ukrain-
ian languages, both texts being equally authentic.

For the Republic For Ukraine:
of Belarus:

0. LUKASHENKA L. KUCHMA
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

TRAIT]' D'AMITI, DE BON VOISINAGE ET DE COOPtRATION
ENTRE LA R1tPUBLIQUE DU B1tLARUS ET L'UKRAINE

La R6publique du B61arus et l'Ukraine, ci-apr~s d6nomm6es les << Hautes Par-
ties contractantes >>,

Tenant compte des liens proches qui se sont formds au cours de l'histoire entre
les deux Etats et leurs peuples,

Convaincues que le renforcement et la consolidation de leurs relations r6pon-
dent aux int6rts fondamentaux des peuples des deux Etats et servent la cause de la
paix, de la s6curit6 et du progr~s,

D6termin6s A poursuivre l'6dification d'Etats ind6pendants et d6mocratiques,
fond6s sur la rigle de droit,

Notant que le Trait6 du 29 d6cembre 1990 entre la R6publique socialiste sovi6-
tique de Bi6lorussie et la R6publique socialiste sovi6tique d'Ukraine 2 a jou6 un r6le
important dans le d6veloppement de relations de bon voisinage entre les deux Etats,

D6sireux de renforcer la qualit6 de leurs relations et de consolider la base juri-
dique sur laquelle se fonde la coop6ration entre les deux Etats face aux r6alit6s de la
vie internationale,

Raffirmant leur engagement aux normes universellement reconnues du droit
international, aux buts et principes de la Charte des Nations Unies, aux dispositions
de l'Acte final d'Helsinki, de celles de la Charte de Paris pour une nouvelle Europe
et des autres documents de l'Organisation pour la s6curit6 et la coop6ration en
Europe3,

Sont convenues de ce qui suit:

Article premier

Les Hautes Parties contractantes fondent leurs relations sur le respect, la con-
fiance et l'entente mutuels, et sont guid6es par les principes du respect de la sou-
verainet6 et de l'galit6 des Etats et de la non-ing6rence dans leurs affaires int6-
rieures respectives, de la renonciation au recours A la force ou A la menace de la
force, y compris les moyens de pression 6conomique et autres, du r~glement paci-
fique des diff6rends, du respect des droits de l'homme et des libert6s fondamentales
et de l'ex6cution scrupuleuse de leurs obligations en droit international, ainsi que
des autres principes et normes universellement reconnus du droit international.

Les Hautes Parties contractantes reconnaissent l'inviolabilit6 des fronti~res
existantes entre leurs Etats respectifs et affirment qu'elles ne revendiquent aucun

I Entr6 en vigueur le 6 aoflt 1997 par I'6change des instruments de ratification, qui a eu lieu Kiev le 6 aoflt 1997,
conform6ment A I'article 26.

2 Nations Unies, Recueil des Traitis, vol. 1669, no 1-28703.
3 Documents d'actualitd internationale, n0 s 34-35-36 (26 aoflt-2 et 9 septembre 1975), p. 642; no 14 (8 avril 1978),

p. 262; no 20 (15 octobre 1983), p. 382; no 4 (15 f6vrier 1989), p. 70 et n ° 5 (1" mars 1989), p. 102 (La Documentation
frangaise); International Legal Materials, vol. XXIX, n° 4 (1990), p. 1054 (American Society of International Law)
(anglais seulement); Nations Unies, Documents officiels de l'Assemblde gbznrale, quarante.cinquiLme session, docu-
ment A/45/859, p. 3; et Documents d'actualitd internationale, n 2 (15 janvier 1995), p. 52 (La Documentation frangaise).
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territoire de l'autre Haute Partie contractante et ne pr6senteront aucune revendica-
tion A l'avenir A cet 6gard.

Article 2
Les Hautes Parties contractantes encouragent la poursuite de la limitation des

armements et du processus de d~sarmement, le renforcement du r6le des Nations
Unies dans le maintien de la paix et de la s~curit6 intemationales, et la creation d'un
syst~me de s~curit6 collective en Europe. Elles s'efforcent 6galement de promou-
voir le riglement pacifique des conflits et d'autres situations affectant leurs int6rts.

Article 3
Chaque Haute Partie contractante s'engage A s'abstenir de participer A des

actes dirig6s contre l'autre ou de les appuyer et A emp&pher que son territoire ne soit
utilis6 A des fins pr~judiciables A la s~curit6 de l'autre Haute Partie contractante.

Lorsqu'une Haute Partie contractante estime qu'une situation a surgi qui pose
une menace A la paix, viole ou porte atteinte A sa s6curit6, son int~grit6 territoriale
ou sa souverainet6, elle peut proposer A l'autre Haute Partie contractante que des
consultations soient tenues sans retard A ce sujet. Les Hautes Parties contractantes
changent les renseignements pertinents et s'efforcent de parvenir A un accord sur

les mesures A prendre pour r6soudre la situation.

Article 4
En matiire de cooperation en mati~re militaire, de sauvegarde de la s6curit6 de

l'Etat, de protection des frontieres, de douane et d'exportations ainsi que de con-
tr6le des migrations, les relations entre les Hautes Parties contractantes reposent sur
des accords distincts.

Article 5
Chaque Haute Partie contractante garantit A ses ressortissants les droits et les

libert6s civils, politiques, sociaux, 6conomiques et culturels conformes aux normes
universellement reconnues du droit international - quels que soient leur nationa-
lit6, sexe, religion et convictions politiques et autres.

Chaque Haute Partie contractante accorde aux ressortissants de l'autre Haute
Partie contractante r~sidant sur son territoire les memes droits et libert6s que ceux
dontjouissent ses propres ressortissants et leur assure une 6gale protection, confor-
m~ment A la legislation en vigueur sur son territoire.

Les Hautes Parties contractantes coop~rent entre elles pour assurer les droits
de leurs ressortissants r6sidant sur le territoire de l'autre Haute Partie contrac-
tante et leur prtent assistance conform~ment aux normes lgislatives de l'Etat dans
lequel ceux-ci resident, aux normes universellement reconnues du droit interna-
tional et aux accords conclus dans le cadre de l'Organisation pour la s~curit6 et la
coop6ration en Europe.

Les Hautes Parties contractantes prennent les mesures voulues pour instaurer
le regime le plus favorable aux d6placements de leurs ressortissants et des personnes
apatrides vivant sur le territoire de l'autre Etat entre leurs territoires.

Les Hautes Parties contractantes concluront un accord consulaire, un trait sur
l'entraide judiciaire touchant les affaires civiles, p6nales ou la famille, et d'autres
accords dans ce domaine.
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Article 6

Chaque Haute Partie contractante, conform6ment aux normes interationa-
lement reconnues du droit international, A la Charte de Paris pour une nouvelle
Europe et aux autres documents de l'Organisation pour la s6curit6 et la coop6ration
en Europe, affirme que le respect des droits des personnes appartenant A des mi-
norit6s nationales et r6sidant de mani~re permanente sur son territoire est un facteur
essentiel de paix, de stabilit6 et de d6mocratie.

Chaque Haute Partie contractante garantit aux personnes appartenant A la mi-
norit6 bidlorusse en Ukraine, A la minorit6 ukrainienne au Bdlarus, le droit, indivi-
duellement ou collectivement, d'exprimer, de pr6server et de d6velopper librement
leur identit6 ethnique, culturelle, linguistique ou religieuse, et ne fait rien pour les
assimiler contre leur gr6.

Les Hautes Parties contractantes concluront un accord distinct sur ce sujet.

Article 7

Chaque Haute Partie contractante s'engage A prendre sur son territoire les me-
sures voulues, d'ordre 1gislatif notamment, pour empcher et61iminer toutes acti-
vit6s lies A l'intol6rance, l'hostilit6 ou la haine nationale, raciale, ethnique ou reli-
gieuse.

Article 8

Les Hautes Parties contractantes favorisent le rapprochement entre leurs res-
sortissants, les partis et les mouvements politiques, les syndicats de travailleurs, les
associations religieuses, fdminines, dejeunes, sportives, touristiques et autres, et les
organes de la presse et de l'information des deux Etats.

Article 9

Les Hautes Parties contractantes s'attachent particuli~rement A promouvoir la
coop6ration entre les parlements et les parlementaires des deux Etats et les interac-
tions entre les commissions de leurs conseils supremes respectifs, notamment pour
ce qui est des activit6s d'ordre 16gislatif.

Article 10

Les Hautes Parties contractantes cr6ent des conditions favorables au d~ve-
loppement d'une coop6ration mutuellement avantageuse en matire commerciale,
6conomique, scientifique et technologique.

Les Hautes Parties contractantes cr6ent des conditions dconomiques, finan-
ci~res etjuridiques favorables aux activit6s des entreprises et autres activit6s 6cono-
miques, notamment en encourageant et en prot6geant sur une base de r6ciprocit6 les
investissements en capitaux.

Les Hautes Parties contractantes accordent une attention sp6ciale au d6velop-
pement de liens 6conomiques entre les zones fronti~res des deux Etats et assurent
des conditions favorables A la coop6ration des unit6s administratives et territoriales
relevant de leurjuridiction.

Chaque Haute Partie contractante s'abstient de prendre toutes mesures suscep-
tibles de causer des dommages 6conomiques ou 6cologiques A l'autre Haute Partie
contractante.
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Les Hautes Parties contractantes r~glent leurs relations mutuelles dans les
domaines mentionn6s ci-dessus par une voie d'accords distincts.

Article 11

Les Hautes Parties contractantes instaurent une coop6ration 6troite en agricul-
ture et dans l'industrie et concluent des accords distincts A cette fin.

Article 12

Les Hautes Parties contractantes d6veloppent la coop6ration entre elles en
mati~re d'6nergie, d'utilisation de technologies 6conomes en ressources, de trans-
ports, de technologies de l'information et de communications, y compris les liaisons
par satellite, et facilitent l'entretien, l'utilisation rationnelle et le d6veloppement
d'entit6s et de systimes interd6pendants utilisAs dans ces domaines. Ils concluent
des accords distincts dans ces domaines.

Article 13

Chaque Haute Partie contractante assure, conform6ment aux conditions
posdes dans des accords distincts, les op6rations de transport de l'autre Partie con-
tractante par les ports fluviaux et les adroports, les r6seaux ferroviaires et routiers
et les principaux pipelines situ6s sur son territoire. La pr6sente disposition s'appli-
que 6galement aux ports maritimes de l'Ukraine.

Les modalit6s et la proc&lure applicables au transit des voyageurs et mar-
chandises par le territoire des Hautes Parties contractantes sont d6finies dans des
accords distincts conform6ment aux conditions requises par leur droit inteme et aux
normes et rglements intemationaux.

Article 14

Le r6gime juridique des biens appartenant A l'Etat ou A des personnes morales
et des ressortissants d'une Haute Partie contractante situ6s sur le territoire de
l'autre Haute Partie contractante est r6gi par les dispositions l6gislatives de l'Etat
sur le territoire duquel lesdits biens sont situ6s, sauf si les Parties en conviennent
autrement. Lorsqu'une Haute Partie contractante revendique la propri6t6 de biens
situ6s sur le territoire de l'autre Haute Partie contractante, dont la propri6t6 est
revendiqu6e par ailleurs par des tierces parties ou des Etats tiers, l'autre Haute
Partie contractante prend toutes les mesures voulues pour prot6ger et pr6server ces
biens et ne les transf~re A quiconque sans le consentement expr~s de la premiere
Haute Partie contractante avant que l'attribution de la propridt6 ne soit tranch6e.

Les Parties contractantes concluent des accords distincts A cette fin.

Article 15

Les Hautes Parties contractantes d6veloppent la coop6ration entre elles en
mati~re d'&lucation, de science et de technologie et encouragent l'6tablissement de
liens directs entre les institutions d'enseignement et les centres de recherche ainsi
que l'ex6cution de programmes et projets communs, notamment pour ce qui est des
technologies de pointe. Elles coop~rent A la formation de personnel scientifique et
de personnel enseignant et encouragent les 6changes de chercheurs, conf6renciers,
stagiaires, dipl6m6s d'universit6 et 6tudiants.
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Chaque Haute Partie contractante reconnalt les dipl6mes A divers niveaux de
l'enseignement sup6rieur et les titres universitaires de l'autre Haute Partie contrac-
tante sur une base de r6ciprocit6 et concluent un accord distinct dans ce domaine.

Les Hautes Parties contractantes entretiennent un vaste courant d'informa-
tions scientifiques et techniques et coop~rent entre elles en mati~re de protection de
la propridt6 intellectuelle et industrielle conform6ment A leurs obligations interna-
tionales.

Article 16

Les Hautes Parties contractantes d6veloppent la coop6ration entre elles dans
les domaines de la culture, de l'information, de la litt6rature et de l'art et offrent un
appui au niveau des services publics A la pr6servation et au d6veloppement de l'iden-
tit6 ethnique et culturelle des Bi6lorusses en Ukraine et des Ukrainiens au B61a-
rus, particuli~rement en ce qui concerne les associations ethniques et culturelles
communautaires qui s'occupent de culture et d'&ducation, de publication, d'instruc-
tion dans la langue maternelle et organisent l'6change d'6tudiants, conf6renciers et
groupes artistiques. Les Hautes Parties contractantes cooprent entre elles dans le
domaine de la t616vision et de la radiodiffusion et s'attachent particuliirement 'k
satisfaire les besoins culturels et spirituels des minorit6s ethniques, soit les Bi6lo-
russes en Ukraine et les Ukrainiens au Bdlarus.

Chaque Haute Partie contractante encourage l'6tude de la langue de l'autre
Haute Partie contractante, notamment dans les 6tablissements d'enseignement A
tous les niveaux.

Les Hautes Parties contractantes encouragent l'organisation de manifestations
culturelles conjointes et le renforcement des contacts directs entre les concepteurs,
les scientifiques et les personnalit6s appartenant au monde de la culture et les spd-
cialistes aux niveaux central, r6gional et local.

Les Hautes Parties contractantes concluent des accords distincts sur ces ques-
tions, notamment en ce qui concerne l'ouverture de centres culturels relevant d'un
Etat sur le territoire de l'autre.

Article 17

Les Hautes Parties contractantes coopirent 6troitement dans les domaines de
la protection et de l'am6lioration de l'environnement, de la prdvention de la pollu-
tion transfrontiire, de la gestion rationnelle des ressources, du renforcement d'une
production soucieuse de l'environnement et de l'application de mesures hautement
effectives de protection et de remise en 6tat de l'environnement.

Les Hautes Parties contractantes coop~rent entre elles dans ces domaines,
compte tenu de leurs possibilit6s, aux niveaux r6gional et mondial, notamment aux
niveaux central et local, afin d'instaurer un syst~me complet de s6curit6 et d'infor-
mation de port6e internationale dans le domaine de l'environnement.

Dans les zones transfronti~res, les Hautes Parties contractantes encouragent la
coop6ration directe entre les autorit6s locales et les organismes administratifs et
entre les personnes morales et physiques afin de prot6ger et d'am6liorer l'environ-
nement et d'assurer une gestion 6quilibr6e des ressources dans ces r6gions, compte
tenu des principes de l'unit6 des 6cosyst~mes naturels et du r6gime juridique appli-
cable aux ressources naturelles communes.

Vol. 1993, 1-34115



1997 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 121

Les Hautes Parties r~glent leurs relations dans les domaines mentionnts ci-
dessus par voie d'accords distincts.

Article 18

Reconnaissant le caractre plandtaire de la catastrophe de Tchernobyl, les
Hautes Parties contractantes s'engagent unir et coordonner leurs efforts pour en
6tudier, atttnuer et r6duire les effets, 6largir et renforcer la cooperation internatio-
nale dans ce domaine et 6changer des informations sur tous les aspects de ces acti-
vitds.

Article 19

Les Hautes Parties contractantes dtveloppent la cooperation entre elles dans le
domaine de la protection de la sant6, des services sociaux et de la stcurit6 sociale
ainsi que de l'emploi des ressortissants de l'une des Hautes Parties contractantes sur
le territoire de l'autre par voie d'accords distincts.

Article 20

Dans le cadre d'accords distincts, les Hautes Parties contractantes coop;rent
entre elles A l'adoption de mesures tendant A combattre les diverses formes d'ac-
tivitts illicites, notamment le crime organist, la corruption, le terrorisme interna-
tional, les transactions financires illdgales, les migrations illtgales, le trafic illicite
de stuptfiants et de substances psychotropes, ainsi que de mat6riaux radioactifs et
explosifs, des produits chimiques utilisds en agriculture et des armes, les activitts
dirigtes contre la stcurit6 de mouvement en ce qui concerne toutes les formes de
transport, la contrebande, ainsi que l'exportation illicite d'objets prtsentant un int6-
r~t culturel. Dans ces domaines, les Hautes Parties contractantes 6changent des
donntes d'expdrience et des informations Ajour et prennent des mesures communes
dans le cadre de la cooptration internationale.

Article 21

Les Hautes Parties contractantes tiennent des consultations ptriodiques afin
d'6changer des vues sur des questions A la fois de relations bilat6rales et multi-
lattrales d'inttrt mutuel. Au besoin, elles coordonnent leurs positions dans le but
de se livrer A des activit6s convenues.

Avec l'assentiment des Hautes Parties contractantes, des rdunions au niveau le
plus 6lev6 se tiennent p6riodiquement. Les ministres des affaires 6trang~res se r~u-
nissent selon que de besoin et qu'il conviendra.

Des reunions de travail entre les reprtsentants d'autres minist~res et ddpar-
tements se tiennent selon que de besoin pour examiner des questions d'int6rat
commun.

Les Hautes Parties contractantes peuvent crter des commissions mixtes
charg~es d'examiner diffdrentes questions se rapportant A divers aspects de leurs
relations.

Article 22
Les Hautes Parties contractantes concluent entre elles des accords distincts de

cooperation dans des domaines d'inttr& mutuel.
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Article 23
Les dispositions du pr6sent trait6 n'affectent pas les droits et obligations des

Hautes Parties contractantes d6coulant de trait6s internationaux auxquels elles sont
parties.

Article 24

Les diff6rends relatifs A l'interpr6tation ou A l'application du pr6sent trait6
seront r6gl6s par voie de consultation et de n6gociation entre les Hautes Parties
contractantes.

Article 25
II sera cr66 une commission inter6tatique charg6e de prendre les mesures pra-

tiques de mise en oeuvre des dispositions du pr6sent Trait6.

Article 26
Le pr6sent Trait6 est soumis h ratification et entrera en vigueur A la date de

l'6change des instruments de ratification, qui aura lieu A Kiev.

Article 27
Le pr6sent Trait6 est conclu pour une p6riode de dix ans. I1 sera ensuite prorog6

automatiquement pour des p6riodes successives de dix ans A moins que l'une des
Hautes Parties contractantes ne fasse connaitre A l'autre par 6crit, six mois au moins
avant l'expiration de la p6riode de six mois en cours, son intention de le d6noncer.

Article 28
D~s son entr6e en vigueur, le pr6sent Trait6 sera enregistr6 aupr~s du Secr6-

tariat de l'Organisation des Nations Unies conform6ment A l'Article 102 de la Charte
des Nations Unies.

Article 29
Le Trait6 du 29 d6cembre 1990 entre la R6publique socialiste sovi6tique de

Bi6lorussie et la R6publique socialiste sovidtique d'Ukraine cessera ses effets A la
date d'entrde en vigueur du prdsent Trait.

FAIT A Minsk, le 17 juillet 1995, en double exemplaire, chacun en langues bi6-
lorusse et ukrainienne, les deux textes faisant 6galement foi.

Pour la R6publique Pour l'Ukraine:
du Bd1arus :

0. LIKASHENKA L. KUCHMA
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